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sires to propitiate the mind of the gods, overcomes
those who are no sacrificers.

18. To him in this life is a valiant progeny, to
him are swift herds of horses; the celehrator of the
sacrifice, who desires to propitiate the mind of the
gods, overcomes those who are no saerificers.

THIRD ADHYiYA.
MANPALA Yin. CONTINUED.

ANUV.iKA V. CONTINUED.
IL (XXXIL)

IIO>BA is the deity ; the $isU is MEDHixrrHi, of the race ot
KAITWA.J the metre is GdyatrL

i. 1. Celebrate with songs the great deeds of INDKA,
the drinker of the stale J3oma9 when in his exhilara-
tion.*

2. The fierce (deity) who, liberating the waters,
has slain SETBINDA, ANARSANL, PIPRU, and the slave f

3.  Pierce the rain-holding domain of the vast
ARBUDA : achieve^ INBRA, this manly exploit.

4.  I invoke the victorious handsome-jawed INPEA
for your protection, and to hear (your praises), as (a
traveller invokes) the water from the cloud,1

1 T&rndsam na girer adU.   Sdya^ia quotes Yd$ka 5* 16. for

* Sayana seems to explain this : " Proclaim the deeds of the
stale Soma, ia the words of Indra when, filled with exhilaration."

f Sdyaija makes Ddsa another proper name. Dfeain oha
Ahiswam ofa.